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ВСТУП 

У сучасному світі глобальне наукове співро-
бітництво та обмін інноваційними ідеями мають 
важливе значення для досягнення суспільних і 
технологічних проривів. З метою реалізації цієї 
амбіційної мети інститути, дослідницькі групи 
й академічні установи з усього світу вступа-
ють у процес міжнародного обміну наукови-
ми знаннями та експертним досвідом. Однак 
для успішного функціонування цього процесу 
необхідно зрозуміти і детально проаналізувати 
робочі механізми та структури, які є основою 
такого міжнародного обміну. Тому в ході до-
слідження буде здійснено аналіз ключових ас-
пектів, які визначають саме міжнародний обмін 
науковими знаннями й експертним досвідом. 
Досліджено різноманітні аспекти, включаючи 
роль міжнародних організацій та ініціатив, бі-
латеральне та мультилатеральне співробітни-
цтво, академічний обмін, значення наукових 
конференцій і мереж, програм фінансування та 
грантів, структури національних та міжнарод-
них дослідницьких проєктів, а також заходи та 
ініціативи у сфері інновацій. Цей аналіз допо-

може розкрити сутність міжнародного обміну 
науковими знаннями та експертним досвідом, 
визначити його потенціал для створення гло-
бальних інноваційних рішень і сприяти розви-
тку міжнародних наукових зав’язків. Розуміння 
цих механізмів і структур є важливим кроком у 
напрямі зміцнення глобального наукового спів-
робітництва і сприяння обміну знань та іннова-
цій між націями і культурами. Отже, загальна 
мета статті полягає в здійсненні аналізу робо-
чих механізмів та структур, які спрямовані на 
міжнародний обмін науковими знаннями і екс-
пертним досвідом у галузі науки, досліджень  
та інновацій.  

ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМИ

Зростаюча важливість обміну науковими 
знаннями й експертним досвідом на міжнарод-
ній арені визначає актуальність дослідження 
робочих механізмів і структур, що визначають 
цей обмін. Останніми роками у світі активно 
розвиваються тенденції та практики такого об-
міну, які визначаються ключовими аспектами, 
які узагальнено в таблиці 1.
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МІЖНАРОДНОГО ОБМІНУ НАУКОВИМИ 

ЗНАННЯМИ Й ЕКСПЕРТНИМ ДОСВІДОМ
Резюме. У статті розглянуто важливий аспект глобального наукового співробітництва, аналіз робочих ме-
ханізмів і структур міжнародного обміну науковими знаннями й експертним досвідом. Досліджено ключові 
аспекти, що охоплюють міжнародні організації та ініціативи, білатеральне та мультилатеральне співробіт-
ництво, академічний обмін, наукові конференції та мережі, програми фінансування та грантів, структури 
національних і міжнародних дослідницьких проєктів, а також заходи та ініціативи у сфері інновацій.
У результаті поданого увазі читачів дослідження розкрито головні питання особливостей того, як: між-
народні організації та ініціативи сприяють обміну науковими знаннями й експертним досвідом; різні види 
співробітництва та фінансування впливають на глобальну співпрацю, обмін інноваціями і дослідницькими 
знаннями, а також сприяють розвитку міжнародних наукових зв’язків і нових технологій.
Загалом аналіз цих аспектів допомагає зрозуміти те, як обмін науковими знаннями й експертним досвідом 
відбувається на міжнародному рівні і як це впливає на розвиток науково-технічної сфери та інновацій.
Проаналізовано практичні механізми і структури міжнародного обміну науковими знаннями й експертним 
досвідом, а також додано теоретичний контекст для розуміння цих процесів. 
У статті використано елементи дослідження, аналізу, порівняння та синтезу для дослідження робочих меха-
нізмів міжнародного обміну. 
Стаття вказує на важливість розуміння та підтримки глобального наукового співробітництва і зміцнення між-
народних наукових зв’язків та обміну інноваціями. 
Стаття може бути корисною для дослідників, викладачів, студентів, учасників міжнародних наукових проєктів,  
організацій, які фінансують наукові дослідження, а також інших зацікавлених осіб.
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Ці тенденції засвідчують, що обмін наукови-
ми знаннями та експертним досвідом стає більш 
відкритим, глобальним і доступним для різних 
зацікавлених сторін. Використання сучасних 
технологій і підходів до обміну інформацією до-
помагає розширювати обсяг та вплив наукового 
співтовариства, сприяти активному розвитку 
науки та технологій. Інновації, нові відкриття 
та провідні дослідження відбуваються завдяки 
обміну ідеями та дослідницькими результата-
ми між вченими з різних країн. Це допомагає 
вирішувати глобальні виклики, такі, як зміна 
клімату, медичні проблеми та технологічні ін-
новації. Обмін експертним досвідом допомагає 
в розв’язанні практичних завдань і має значний 
вплив на покращення якості життя та соціальний 
прогрес — від ефективності систем охорони 
здоров’я та освіти до підвищення конкуренто-
спроможності економік. Зазначені обміни віді-
грають ключову роль у розвитку міжнародних 
відносин і сприяють розумінню різноманітних 
культур і світоглядів. 

Отже, обмін науковими знаннями й експерт-
ним досвідом відіграє важливу роль у сучасному 
світі, сприяючи прогресу, розвитку та співпраці. 

З огляду на це, пропонована стаття присвячена 
аналізу робочих механізмів і структур міжнарод-
ного обміну науковими знаннями й експертним 
досвідом із метою розкриття їхнього впливу 
на глобальне наукове співробітництво та обмін 
передовими ідеями.

АНАЛІЗ ОСТАННІХ ДОСЛІДЖЕНЬ  
І ПУБЛІКАЦІЙ

Аналіз останніх досліджень і публікацій у 
галузі обміну науковими знаннями й експертним 
досвідом вказує на зростаючий інтерес до цієї 
теми серед наукової спільноти. Дослідження та 
наукові праці, що опубліковані останніми рока-
ми, зосереджуються на декількох ключових ас-
пектах. У багатьох статтях проаналізовано роль 
таких міжнародних організацій, як Організація 
Об’єднаних Націй (ООН), Всесвітня Торгова  
Організація (ВТО) та ін. у розвитку міжнарод-
ного обміну науковими знаннями. У досліджен-
нях висвітлено їхні програми та ініціативи для 
сприя ння співпраці та обміну досвідом між кра-
їнами. Важливим об’єктом аналізу цих праць є 
білатеральні угоди і мультилатеральні домовле-
ності між країнами та організаціями. Дослідники 

Таблиця 1

Тенденції та практики обміну науковими знаннями та експертним досвідом у світі

Сфера обміну Складові Характеристика

Наукові спільноти та 
мережі

Міждисциплінарність Зростає важливість співпраці між різними 
науковими галузями для розв’язання складних 

проблем

Мережева взаємодія З’являються нові платформи та соціальні 
мережі для вчених, де вони можуть ділитися 

своїми дослідженнями та знахідками

Відкритий доступ до 
наукової інформації

Відкритий доступ Рух у бік відкритого доступу до наукових 
публікацій, що дає змогу широкому загалу 

вільно отримувати інформацію

Глобалізація 
та міжнародна 

співпраця

Глобальні 
дослідницькі 

проєкти

Зростає кількість міжнародних дослідницьких 
ініціатив, де вчені з усього світу об’єднують 

зусилля для розв’язання глобальних проблем

Технологічні 
інновації

Електронні 
інструменти для 

обміну

Виникають та поширюються електронні 
інструменти та платформи для взаємодії та 

обміну інформацією між науковцями

Експертна система 
та підтримка рішень

Експертні системи Застосовується штучний інтелект та аналітичні 
інструменти для обробки великих обсягів 

інформації та виявлення ключових висновків

Освіта та наукова 
комунікація

Наукова комунікація Зростає увага до навичок ефективної наукової 
комунікації як важливої складової обміну знань

Звернення до 
громадськості

Залучення 
громадськості

Акцент на взаємодії з громадськістю та 
роз’ясненні значущості наукових досліджень 

для широкої громадськості

Примітка: таблиця сформована автором на основі опрацювання літературних джерел 1–36.
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спостерігають, як такі угоди впливають на обмін 
знань, технологій і експертного досвіду. У до-
слідженнях академічного обміну аналізується 
роль міжнародних програм обміну студентів, 
викладачів і дослідників у сприянні обміну знань 
і досвіду в галузі науки та освіти. Визначаються 
вигоди і проблеми таких програм.

Науковці звертають увагу на роль наукових 
конференцій, симпозіумів і мереж у сприянні 
обміну ідеями та співпраці між вченими з різних 
країн. У межах програм фінансування та грантів 
вони вивчають вплив фінансової підтримки і 
грантів на розвиток наукових проєктів і обмін 
експертним досвідом. Багаточисленні структу-
ри національних і міжнародних дослідницьких 
проєктів здійснюють дослідження, що спрямо-
вані на аналіз структур і механізмів проєктів, 
які сприяють обміну науковими знаннями. У за-
ходах та ініціативах у сфері інновацій відзнача-
ється роль ініціатив і програм, що спрямовані на 
розвиток інновацій та комерціалізацію наукових 
розробок.

Ці аналізи вказують на різноманітність та 
важливість аспектів обміну науковими знаннями 
та досвідом у сучасному науковому співтова-
ристві.

Окрім цього, зароджуються нові дисципліни, 
як от, наприклад, “human geography” (людська 
географія), згідно з теорією якої обмін знаннями 
та передача знань включає різні практики соціа-
льного навчання, застосовні до різних громад-
ських контекстів, з участю політиків, практиків та 
бізнесу. Тут географія виступає призмою для ви-
явлення різних процесів обміну знаннями, роз-
різняючи дані, інформацію, знання та мудрість 
[1]. Потреба в управлінні знаннями базується на 
створенні вартості та науковому виробництві. 
Для цього міждисциплінарність, мультидисци-
плінарність і трансдисциплінарність сприяє цьо-
му процесу, особливо в побудові нового знання, 
а інформаційні та комунікаційні технології дають 
змогу обмінюватися знаннями між географічно 
розкиданими людьми [2].

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ

Аналіз робочих механізмів і структур міжна-
родного обміну науковими знаннями і експерт-
ним досвідом є важливим для розуміння та під-
тримки глобальної наукової співпраці та обміну 
інноваційними ідеями. Ключовими аспектами 
аналізу таких механізмів та структур є: міжна-
родні організації та ініціативи; білатеральне та 
мультилатеральне співробітництво; академічний 
обмін; наукові конференції та мережі; програми 
фінансування та грантів; структури національних 
і міжнародних дослідницьких проєктів; заходи 
та ініціативи у сфері інновацій.

Здійснимо аналіз кожного з зазначених ас-
пектів.

1. Міжнародні організації та ініціативи.
Серед важливих засад аналізу цього аспекту 

є дослідження діяльності міжнародних органі-
зацій і форумів. Такі міжнародні організації, як 
ООН, ЮНЕСКО, Всесвітня організація інтелекту-
альної власності (ВОІПО), Європейська комісія, 
Світова організація торгівлі (СОТ), працюють 
над сприянням обміну експертними знаннями та 
досвідом у галузі науки, технологій та інновацій.

ООН має численні спеціалізовані агентства, 
які сприяють обміну знаннями та досвідом у різ-
них сферах. Наприклад, Всесвітня організація 
з охорони здоров’я (ВООЗ) координує міжна-
родні дослідження в галузі охорони здоров’я,  
а ЮНЕСКО працює над розвитком освіти та куль-
тури в різних країнах. Головна мета ЮНЕСКО — 
підвищення рівня освіти, зміцнення наукової 
співпраці та збереження культурної спадщини. 
Організація відома також через такі програми 
та ініціативи, як програма світової спадщини, 
програма “Освіта для всіх”, програма “Молодь 
та медіа” тощо. Організація має місію сприяти 
миру та безпеці на основі співпраці в галузях 
освіти, науки, культури та інформації, що робить 
її важливим гравцем у розвитку світового спів-
робітництва та питаннях збереження культурної 
спадщини [3].

Всесвітня організація інтелектуальної влас-
ності (ВОІПО) сприяє захисту інтелектуальної 
власності та розвитку інноваційних технологій. 
Вона координує міжнародні домовленості та 
надає патентні послуги, що сприяють обміну 
технологіями [4].

Європейська комісія, як частина Європей-
ського Союзу, розробляє та фінансує програми 
для наукового дослідження та інновацій, зо-
крема Horizon 2020 (і його наступник Horizon 
Europe). Ці програми відкриті для міжнародного 
участі, що сприяє обміну знаннями та досвідом 
із країнами поза ЄС [5]. 

Світова організація торгівлі (СОТ), також 
відома як Всесвітня торговельна організація, 
є міжнародною організацією, яка займається 
регулюванням міжнародної торгівлі. Головні за-
вдання СОТ передбачають: сприяння вільній 
і справедливій торгівлі; регулювання торгів-
лі; захист інтелектуальної власності; сприяння 
економічному зростанню та розвитку; сприяння 
економічному розвитку країн через вільну тор-
гівлю, що стимулює допомогу країнам-членам; 
розвиток і співпраця. СОТ є однією з ключових 
міжнародних організацій, що сприяють стабіль-
ності та розвитку світової економіки шляхом 
регулювання та сприяння торгівлі між країнами. 
Вона відіграла важливу роль у зниженні мит і 
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торговельних обмежень між країнами та сприя-
ла підняттю життєвого рівня у багатьох регіонах 
світу [6].

2. Білатеральне та мультилатеральне спів-
робітництво.

Білатеральні угоди — це міжнародні догово-
ри або угоди, які укладаються між двома держа-
вами / сторонами для регулювання питань, що 
стосуються відносин між цими сторонами. Ці 
угоди можуть мати різний характер і охоплювати 
різні сфери співробітництва.

Основні характеристики білатеральних угод 
передбачають:

• двосторонність: білатеральні угоди завжди 
укладаються між двома сторонами. Це озна-
чає, що обов’язки та права, передбачені уго-
дою, застосовуються лише до цих двох сторін;

• обмін вигодами: білатеральні угоди часто 
ґрунтуються на принципі обміну вигодами. 
Кожна сторона може вигравати від угоди, 
отримуючи певні переваги або гарантії в 
обмін на певні зобов’язання;

• регулювання конкретних питань: білате-
ральні угоди можуть стосуватися таких ас-
пектів міжнародних відносин, як торгівля, 
економічна співпраця, безпека, міграція, 
наука і технології, культурний обмін тощо;

• гнучкість: у порівнянні з мультилатеральни-
ми угодами, де беруть участь багато сторін, 
білатеральні угоди можуть бути більш гнуч-
кими і простими в переговорах і виконанні.
Прикладом білатеральної угоди може бути 

торговельна угода між двома країнами, угода 
про взаємну допомогу в галузі науки та техно-
логій, меморандум про взаєморозуміння між 
двома університетами для академічного обміну 
тощо. 

Білатеральні угоди є одним з головних ін-
струментів міжнародних відносин і можуть спри-
яти розвитку співробітництва та регулюванню 
конкретних питань між країнами чи організація-
ми. Вони створюють правовий і організаційний 
фреймворк для співробітництва в галузі науки, 
технологій та інновацій [7; 8]. Це можливо за 
певних умов:

• білатеральні угоди можуть містити поло-
ження про обмін науковими дослідження-
ми, технічними знаннями та інноваційними 
розробками між двома сторонами. Це може 
бути особливо корисним у таких важливих 
галузях, як медицина, енергетика, інфор-
маційні технології тощо;

• угоди можуть передбачати можливість 
спільних досліджень і розробок між органі-
заціями чи установами з обох сторін, що дає 
змогу поєднати експертність і ресурси для 
вирішення складних технологічних завдань;

• угоди можуть містити положення про ліцен-
зування і трансфер технологій між компані-
ями чи установами з обох країн, що сприяє 
комерціалізації технологічних розробок та 
інноваційних вирішень;

• у деяких випадках білатеральні угоди мо-
жуть надавати пільги або сприяти доступу 
до ринків іншої сторони для продуктів і тех-
нологій, що базуються на інноваціях;

• угоди можуть сприяти обміну вченими, ін-
женерами та фахівцями з обох сторін, що 
сприяє обміну досвідом і знаннями;

• угоди можуть передбачати заходи для сти-
мулювання інвестицій в інноваційні проєкти 
та технологічні стартапи [7–9].
Загалом білатеральні угоди створюють рам-

ки для співпраці, що сприяють обміну техноло-
гіями та інноваціями, спільним дослідженням і 
розвитку нових продуктів і послуг, а також роз-
ширенню можливостей для впровадження пе-
редових технологій на ринках обох сторін.

Мультилатеральне співробітництво — це вид 
міжнародної співпраці, у якій бере участь троє 
чи більше країн або міжнародних організацій, 
для спільного розв’язання певних проблем або 
досягнення спільних цілей. У контексті мульти-
латерального співробітництва країни спільно 
обговорюють, розробляють і приймають рішен-
ня та домовленості, які можуть впливати на такі 
аспекти міжнародних відносин, як торгівля, еко-
логія, безпека, права людини, розвиток, наука 
і технології тощо.

Головні особливості мультилатерального 
співробітництва передбачають наступне:

• у порівнянні з білатеральним співробітни-
цтвом (між двома сторонами) мультилате-
ральне співробітництво передбачає участь 
більшої кількості сторін, що може сприяти 
більш широкому обговоренню і прийняттю 
рішень;

• учасники мультилатерального співробітни-
цтва зазвичай збираються на конференціях, 
самітах або зустрічах, щоб обговорити пи-
тання і розробити спільні плани дій;

• головним результатом мультилатерального 
співробітництва є укладання міжнародних 
угод, конвенцій або договорів, у яких сто-
рони зобов’язуються дотримуватися певних 
правил або діяти в певний спосіб для до-
сягнення спільних цілей;

• мультилатеральні угоди часто спрямовані 
на створення загальних стандартів, які ві-
дображають загальні цінності та інтереси 
міжнародної спільноти, що дає змогу за-
безпечити більшу єдність у рішеннях і діях.
Мультилатеральні угоди можуть мати ви-

рішальне значення для розв’язання глобальних 
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проблем і забезпечення спільного добробуту 
всіх учасників міжнародного співробітництва 
[10–12]. Прикладом мультилатерального спів-
робітництва є Організація Об’єднаних Націй 
(ООН), Всесвітня Торгова Організація (ВТО), 
Кліматична конвенція ООН тощо.

Варто зазначити низку ключових особли-
востей таких угод:

• відіграють важливу роль у сприянні обміну 
технологіями й інноваційними рішеннями;

• можуть створювати форуми, де країни мо-
жуть обмінюватися доступом до наукових 
досліджень, технологічних розробок і ін-
новаційних рішень. Це може охоплювати 
обмін інформацією, даними, патентами і 
знаннями;

• сприяють створенню спільних наукових про-
грам і ініціатив, які об’єднують науковців та 
інженерів із різних країн для спільних до-
сліджень і розробок;

• передбачають фінансову підтримку для про-
єктів з обміну технологіями та інноваційними 
рішеннями. Це можуть бути гранти, кредити, 
фонди чи інші форми фінансування для роз-
витку і впровадження технологічних рішень;

• розробляють і встановлюють міжнародні 
нормативні стандарти для технологій і ін-
новацій, що сприяє їх глобальній сумісності 
та обміну;

• можуть підтримувати створення спільної 
інфраструктури, що дає країнам змогу більш 
ефективно обмінюватися технологіями та 
інноваційними рішеннями.
Мультилатеральні угоди створюють загаль-

ний каркас, у межах якого країни можуть спіль-
но працювати над розвитком і впровадженням 
провідних технологій та інноваційних рішень, 
що сприяє глобальному обміну та розвитку. 
Мультилатеральні організації можуть сприяти 
обміну фахівцями, дослідниками і технічними 
спеціалістами між країнами, що сприяє обміну 
знаннями і досвідом [12–14].

3. Академічний обмін.
Міжнародні програми обміну студентів, ви-

кладачів і дослідників відіграють важливу роль 
у сприянні обміну знань, розвитку міжнародних 
дослідницьких команд і зміцненні міжнародних 
наукових зв’язків. Оцінюючи їхній вплив, можна 
виділити декілька ключових аспектів:

• програми обміну надають студентам, викла-
дачам і дослідникам можливість навчатися 
та працювати в іншій країні. Таким чином, 
відбувається обмін академічними знаннями 
та навичками, зокрема це стосується роз-
робки нових дослідницьких методів, осво-
єння іноземних мов, розширення горизонтів 
інтелектуальної діяльності;

• обмін створює можливість для студентів і 
дослідників із різних країн спільно працю-
вати над дослідженнями та проєктами. Це 
може призвести до створення міжнародних 
дослідницьких команд, які мають різні пер-
спективи та досвід і можуть генерувати нові 
ідеї та рішення;

• учасники обміну мають можливість встано-
вити міжнародні наукові зв’язки, які можуть 
залишитися активними впродовж всього 
їхнього професійного життя. Це допомагає 
у створенні мережі науковців і сприяє по-
дальшому обміну досвідом і знаннями;

• програми обміну сприяють інтернаціоналі-
зації вищої освіти та дослідницької роботи. 
Вони роблять академічне середовище більш 
різноманітним і сприяють залученню інозем-
них студентів та викладачів, що розширює 
культурний обмін і підвищує якість навчання 
та досліджень;

• міжнародні обміни можуть сприяти розви-
тку наукових інновацій і технологій через 
співпрацю дослідників із різних країн. Вони 
можуть стимулювати обмін ідеями та спри-
яти розробленню нових продуктів і послуг.
Загалом міжнародні програми обміну є важ-

ливим інструментом для сприяння обміну знань, 
створення міжнародних наукових команд і співп-
раці у сфері науки та досліджень. Вони допо-
магають розвивати інтелектуальний потенціал 
і сприяють розв’язанню глобальних викликів 
завдяки спільним зусиллям науковців з усього 
світу [15–18].

4. Наукові конференції та мережі. 
Міжнародний обмін експертними знаннями 

і досвідом за допомогою наукових конферен-
цій та мереж — це важливий аспект розвитку  
наукового співтовариства та обміну інформаці-
єю між вченими і фахівцями з різних країн. Вар-
то навести приклади деяких робочих механізмів 
і структур, які підтримують цей обмін.

Міжнародні наукові конференції є одними 
з найважливіших механізмів обміну знаннями 
та досвідом між науковцями з усього світу. Ці 
конференції організовуються в різних галузях 
і дають дослідникам змогу представити свої 
доробки, обговорити результати та дізнатися 
про останні наукові досягнення.

Публікація наукових робіт у міжнародних  
наукових журналах дає змогу дослідникам з 
усього світу мати доступ до результатів дослі-
джень. Онлайн-платформи журналів надають 
можливість широкому колу науковців отриму-
вати доступ до наукової літератури.

Заклади вищої освіти і наукові установи часто 
беруть участь у програмах обміну, які дають сту-
дентам, аспірантам і науковцям змогу навчатися  
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або працювати в інших країнах, обмінюючись 
знаннями та досвідом. Багато країн надають 
можливості для іноземних студентів і науковців 
приїжджати для стажування або досліджень. 
Багато наукових установ та закладів вищої осві-
ти входять до міжнародних наукових мереж і 
об’єднань, які дозволяють науковцям співпра-
цювати, обмінюватися ідеями та ресурсами та 
проводити спільні дослідження. Для вирішення 
великих наукових завдань часто створюються 
міжнародні наукові консорціуми, у яких беруть 
участь науковці з різних країн. Багато галузей 
мають свої наукові асоціації та об’єднання, які 
сприяють співпраці та обміну інформацією в 
межах конкретної галузі [19–23].

5. Програми фінансування та грантів.
Міжнародну обміну експертними знаннями 

та досвідом зазвичай сприяють різні програми 
фінансування та гранти. Можна назвати низку 
програм та ініціатив, які спрямовані на підтрим-
ку міжнародного обміну експертними знаннями 
та досвідом:

Програма Європейського Союзу “Erasmus+” 
надає фінансування для студентів, викладачів 
і науковців, щоб вони могли навчатися та пра-
цювати в університетах та організаціях у різних 
країнах. Вона сприяє міжнародній співпраці в 
галузі освіти та досліджень.

Програма Європейського Союзу “Горизонт 
2020” надає гранти для досліджень та інновацій 
й спрямована на підтримку наукових досліджень 
та співпраці між дослідниками з різних країн.

Програма “Фулбрайт”, яку фінансує уряд 
США, надає гранти для студентів, викладачів 
і науковців із різних країн, щоб вони могли на-
вчатися та проводити дослідження в Сполучених 
Штатах.

“Марії Кюрі” — програма Європейської Ко-
місії, що надає гранти для молодих дослідників, 
які прагнуть вивчати за кордоном або проводити 
дослідження в міжнародних лабораторіях.

Програма “Technology Linked Internet Grants 
Program” надає фінансування для міжнародних 
проєктів, які спрямовані на розвиток технологій 
та інновацій у галузі інформаційних технологій.

Ці програми стимулюють міжнародну співп-
рацю та інновації, що надає науковцям та екс-
пертам можливість обмінюватися знаннями та 
досвідом між країнами. Вони також сприяють 
вирішенню глобальних викликів і сприяють роз-
витку суспільства загалом [24–28].

6. Структури національних та міжнародних 
дослідницьких проєктів.

Національні та міжнародні дослідницькі про-
єкти відіграють значну роль у сприянні обміну 
знань та розвитку науки і технологій. Цей обмін 
сприяє трансферу технологій, а також розвитку 

глобальних наукових спільнот. Зазвичай вони 
включають команди дослідників, які можуть 
представляти різні наукові установи, універси-
тети, компанії та громадські організації. Струк-
тура проєкту може передбачати залучення ке-
рівника проєкту, науковців, інженерів, студентів 
та інших фахівців, які спільно будуть працювати 
над розв’язанням конкретних наукових питань. 
Фінансування національних і міжнародних до-
слідницьких проєктів може здійснюватися че-
рез державний бюджет, гранти, спонсорську 
підтримку від приватних компаній або фондів,  
а також через міжнародні наукові програми. Це 
фінансування дає змогу забезпечити необхідні 
ресурси для проведення досліджень.

Чимало національних і міжнародних дослід-
ницьких проєктів спрямовано на розвиток нових 
технологій та інновацій, у процесі яких ство-
рюються нові продукти, методи або послуги, 
що покращують якість життя та економічний 
розвиток. Деякі дослідницькі проєкти перед-
бачають залучення учасників із різних галузей 
науки і техніки, що сприяє міждисциплінарно-
му підходу до розв’язання складних проблем і 
сприяє новаторському підходу до досліджень. 
Дослідницькі проєкти часто передбачають парт-
нерство між різними організаціями, зокрема між 
університетами, дослідницькими інститутами 
та компаніями, що підсилює можливість обміну 
досвідом і знаннями. Результати національних і 
міжнародних дослідницьких проєктів зазвичай 
публікують в наукових журналах, конференціях, 
звітах та інших джерелах. Це дозволяє іншим 
дослідникам і громадськості використовувати 
ці знання для подальших досліджень та розви-
тку [29]. 

Чимало дослідницьких проєктів спрямова-
ні на вирішення глобальних викликів, таких, як 
зміна клімату, здоров’я націй, стійкий розви-
ток і боротьба зі світовими проблемами. Такі  
проєкти можуть мати значний вплив на суспіль-
ство. Національні та міжнародні дослідницькі 
проєкти спільно створюють сприятливий клімат 
для обміну знань, створення інновацій і розвитку 
сучасних наукових та технологічних досягнень 
[30; 31].

7. Заходи та ініціативи у сфері інновацій.
На міжнародному рівні існують численні за-

ходи та ініціативи, що спрямовані на підтримку 
інновацій та технологічного розвитку, а також 
сприяють обміну науковими й експертними 
знаннями. Ключовими механізмами та ініціати- 
вами є:

• глобальні дослідницькі мережі, наприклад, 
Європейська програма Горизонт 2020, яка 
сприяє міжнародній співпраці в галузі до-
сліджень і розвитку;
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• міжнародні інноваційні партнерства та до-
говори, які створюють різні країни. Вони 
стосуються співпраці з метою спільної роз-
робки інноваційних технологій, що сприяє 
обміну знаннями та експертними знаннями 
в галузі наукового дослідження та розвитку 
нових продуктів;

• міжнародні наукові конференції та заходи, 
наприклад, технологічні виставки та фору-
ми, які є важливими місцями обміну науко-
вими і експертними знаннями;

• міжнародні організації, наприклад, ООН та 
Європейська комісія, активно підтримують 
ініціативи в галузі інновацій і технологічного 
розвитку, створюючи глобальні стандарти та 
спільні програми;

• міжнародні інноваційні центри, які сприяють 
комерціалізації технологій і співпраці між 
бізнесом та наукою.
Важливо зазначити, що більшість із цих 

механізмів вимагають інвестицій і зусиль для 
розвитку міжнародного обміну експертними 
знаннями та досвідом. Проте вони допомагають 
створити ефективні механізми обміну та спри-
яють інноваціям і розвитку науки та технологій 
на глобальному рівні [32; 33].

Визначення ключових факторів успіху в між-
народних ініціативах із підтримки інновацій є 
важливим завданням для того, щоб ефектив-
но сприяти інноваційному розвитку та обміну 
знаннями на міжнародному рівні. Деякі ключові 
фактори успіху в цьому контексті можна описати 
такими характеристиками:

• успішні міжнародні ініціативи ґрунтуються 
на спільно визначених меті та цілях, які відо-
бражають потреби всіх учасників;

• наявність компетентного керівництва, що 
здатне приймати стратегічні рішення, ви-
рішувати конфлікти і керувати ресурсами;

• достатній рівень фінансування для забез-
печення виконання завдань та досягнення 
мети ініціативи; 

• успішні ініціативи активно працюють над 
розвитком інновацій і досліджень, що пе-
редбачає створення нових продуктів, тех-
нологій, методів або розв’язання складних 
проблем;

• здатність працювати в міжкультурному се-
редовищі та розуміння різних культурних 
особливостей;

• наявність системи моніторингу й оцінки ре-
зультатів ініціативи, що допомагає вчасно 
виявляти проблеми та коригувати дії;

• залучення зацікавлених сторін (наприклад, 
громадські організації, приватний сектор, 
академічні установи) для збільшення успіш-
ності;

• забезпечення прав інтелектуальної влас-
ності та вирішення питань конфіденційності;

• гнучкість та готовність адаптуватися до змін 
в умовах діяльності.
Аналіз цих факторів може допомогти визна-

чити, які аспекти міжнародної ініціативи варто 
покращити для досягнення успіху в підтримці 
інновацій та задля обміну знаннями [34–36].

ВИСНОВКИ

У ході аналізу робочих механізмів і структур 
міжнародного обміну науковими знаннями й 
експертним досвідом було виявлено неабияку 
значущість міжнародних організацій та ініціатив 
у створенні ефективних механізмів для такого 
обміну. Їх роль полягає в утворенні сприятливо-
го середовища для глобальної співпраці, стан-
дартизації та фасилітації інновацій. Визначено, 
що білатеральне та мультилатеральне співро-
бітництво, а також програми фінансування та 
грантів, відіграють важливу роль у розвитку 
міжнародних наукових зв’язків. Фінансування 
визначається як ключовий чинник успіху, що 
підтримує виконання завдань та досягнення 
мети міжнародних ініціатив.

Виділено значення академічного обміну та 
наукових конференцій як елементів, що сприяють  
інтелектуальному обміну та створенню наукових 
мереж. Ці платформи стимулюють взаємодію 
між вченими та дослідниками, підтримуючи об-
говорення та обмін ідеями. 

Встановлено, що міжнародні інноваційні 
центри є каталізаторами комерціалізації тех-
нологій та співпраці між бізнесом і наукою. Між-
народний обмін дає змогу залучати експертів із 
різних галузей науки та техніки, використовува-
ти унікальні наукові підходи, традиції і ресурси 
для створення новаторських інновацій й рішень. 
Це сприяє міждисциплінарному обговоренню та 
розв’язанню складних проблем, які вимагають 
поєднання різних знань і навичок. Гнучкість та 
готовність до адаптації виявляються як критичні 
аспекти для успіху ініціатив у сфері інновацій. 
Зазначено, що успішні міжнародні ініціативи 
базуються на спільно визначеній меті, компе-
тентному керівництві, достатньому фінансу-
ванні, розвитку інновацій і здатності працювати 
в міжкультурному середовищі. Міжнародний 
обмін дозволяє країнам із менш розвиненою 
науковою базою мати доступ до провідних до-
сліджень і технологій, що сприятиме розвитку 
та підвищенню їхнього наукового потенціалу.

Вищезазначене вказує на те, що міжнарод-
ний обмін науковими знаннями та експертним 
досвідом є важливою ланкою для глобального 
наукового співтовариства і сприяє інноваціям, 
розвитку та вирішенню великих викликів.
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У статті використано елементи дослідження, 
аналізу, порівняння та синтезу для глибокого 
розуміння робочих механізмів міжнародного 
обміну науковими знаннями. Цей методологіч-
ний підхід дає змогу не лише описати явища,  
а й розкрити їхні причини та взаємозв’язки. 
Стаття відкриває двері для подальших дослі-
джень у сфері міжнародного обміну науковими 
знаннями й експертним досвідом, зокрема в 
контексті сучасних викликів і можливостей.
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Abstract. The article examines an important aspect of global scientific cooperation, analysis of working 
mechanisms and structures for the international exchange of scientific knowledge and expert experience. Key 
aspects explored include international organizations and initiatives, bilateral and multilateral collaboration, 
academic exchange, scientific conferences and networks, funding and grant programs, national and international 
research project structures, and innovation activities and initiatives.
As a result of this study, the main issues of the features of how international organizations and initiatives promote 
the exchange of scientific knowledge and expertise are revealed; how different types of cooperation and funding 
influence global cooperation, exchange of innovation and research knowledge, contribute to the development of 
international scientific relations and new technologies.
In general, the analysis of these aspects helps to understand how the exchange of scientific knowledge and 
expertise occurs at the international level and how this affects the development of the scientific and technological 
sphere and innovation.
As a result, practical mechanisms and structures for the international exchange of scientific knowledge and 
expertise are analyzed, and a theoretical context is added for understanding these processes. 
The article uses elements of research, analysis, comparison and synthesis to explore the working mechanisms of 
international exchange. 
The article points out the importance of understanding and maintaining global scientific cooperation and 
strengthening international scientific ties and the exchange of innovations. 
The article may be useful to researchers, teachers, students, participants in international scientific projects, 
organizations funding scientific research, and other interested parties.
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